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Molozsvár, nov. 6. 1862. 

(D) Az erdélyi ügyekről már egy pár értesitést lát 
tunk a lapokban, melyekből ugy látszik, hogy az összehi- 
vandó erdélyi országgyülésre nézve az 1791-i törvénytől nem 
fognak eltávozni a gyülés összeszerkesztésében. Erre nézve 
azonban legelső kérdés volna a megyebizottmányok régi 
alapra fektetése. Mondják, hogy a kanczellária e részben 
is kibékitő nyilatkozatot akarna tenni. 

Most legutóbb a lapokban a census kérdése fölmerült. 
Tudjuk, hogy a törvényhozás, midőn a népet bevitte az 
alkotmány sánczaiba, 8 frt direct adót állitott meg a válasz- 
tói képességre nézve. A Királybágón tuli censust kivéve, 
egész Európában ez a legdemocratikusabb ceneus, s a con- 
servativ nézet éppen az, hogy azt magasbra kell emelni ; 
sőt a Királyhágón tuli censusra nézve az udvar körében 
forgott, diplomaták ő Felségének is azon nyilatkozatát be- 
szélték, mikép azon kicsiny ceneusban Magyarországnak 
nagy veszedelmét látja. 

A fehérvári értekezlet szintén a 8 forint egyenes adót 
ajánlotta, s báró Kemény Ferencz ő nmltga, az uralkodó 
fölséghez a fehérvári értekezletről tett jelentésében, a törvé- 
nyekre támaszkodva, a mostani és 1848 i pénzértéki állást 
összehasonlitva 8 frt 40 krt ajánlott megállitani, az, és pe- 
dig az 1848-i czikkek revisiojáig csak is az 1848.i törvé- 
nyek által Erdély fenhagyott autonomicus jogai körébe eső 
ügyek ellátása végett összehivandó külön országgyülésre. 

ő Felsége kegyelmesen fogadta az ősz kanczellár felter- 
jesztését mely az 1791-ki szerkezet mellett szólott az 1848 ki 
censussal, csupán annyit monda patriarchalis nyájassággal 
érdemes ösz diplomatánknak : „Kedves báró ! Engedje le azt 
a negyven krt. És igy ő Felsége egyenes kivánatára a 8 
forint osztrák értékben állittatott meg. 

Ezen census tökéletesen elég volt, hogy általa a vá- 
lasztásnál mindenik nemzetiség magának érvényt szerezzen. 

Később sokkal democratiknsabb eszmékre mentek át, 
a midőn a censusba a főadót is be kivánták számitani, a mi 
által a Királyhágón inneni alig két millió mindkét nemü 

lakóból 88 ezernyi választó állana elő. Ez aránytalan nagy 
szám megdöbbentette a gondolkozókat, a mint a lapok vé- 
leményeiből látjuk; és valóban meg is döbbenthette, mert 
ily censussal vagy teljes census nélkül — szinte mindegy ! 
És nem lebet elfeledni, hogy a hová most az uralkodó ne- 
vében a census leszállittatik, azon a nemzet törvényhozása 
az uralkodói akarat hozzájárulásával sem segithet, mert a 
nemzet képviselete aligha lehet kevésbbé democraticns, mint 
maga a kormány. 

Igy tebát ezen kérdés jövője attól függ, mit teend a 
kanczellária most : octroyálja-e a censust vagy megmarad az 

1848 i census mellett, melyet ő Felsége báró Kemény kor- 
látnokságában a 40 kr levonásával 8 osztrák forintban állítva 
meg, jováhagyott és megerősitett vala. 

E kérdés eldöntésétől függ kérdésen kivül a közép és 
nagyobb birtokosság jövő magatartása is. 

Molozsvaár, november 7. 1862. 

Az irodalmi illemszabályok körül. 
(D) Az irodalom s legkivált a napi sajtó köz- 

és magánéletünk egyik tényezőjévé vált. Igazság- 
talan kezek közt veszélyes lehet az az egyesre, mint 
a közre nézve szintén annyira, mint üdvére válik 
mindkettőnek tiszta kezek közt. Egy szóval a sajtó 
egyik nagyhatalma az emberiségnek, mely jól ke- 
zelve üdvöt áraszt, rosz indulattal vezetve botrányt 
szülhet, kárt okozhat, s köznek és egyesnek életét 
megkeseriti; mert ő irányadója a közvéleménynek, 
és a közvélemény az, melyen felül egy halandó sem 
emelkedhetik, ha a becsületérzet szikrája ki nem 
halt szivéből. 

A sajtótörvények garantirozzák a közhatalmat, a 
vallást és az álladalmak alaptörvényeit a sajtó ve- szélyesb támadásai ellen; azonban az élet ezer alaku 
viszonyaira alkalmazható törvények nem hozhatók, s 
az egyesek és családok irányában az irodalmi ildo- mosságot csak az irók egyénisége tartja fen. 

A közvélemény rendesen kap a leleplezéseken; a társadalom természetében van, hogy nem türi ma- gában a roszat, s az irodalmi nyilvánosság egyik leghatályosb eszközévé vált a társadalmi gyomok tisztitásának, 

: 

KIADÓ-HIVATAL : 

Lovagias és becsületbeli feladata azonban min- 
denkinek meggondolni, hogy a toll fegyvere a leg- 
nemesb fegyver egy nemzet kezében, s igy a nem- 
zet méltóságát sértik, kik e fegyvert nemtelen czé- 
lokra használják fel. – Az irodalom a nemzet leg- 
diszesebb salona, hová sáros csizmával, sáros ke- 
zekkel belépni nem lehet, hol a lovagias nyiltság- 
nak kell uralkodni, s a kávénénikei rágalmaknak, a 
szapulószéki gyannsitásoknak helye nem lehet. 

Az időszaki lapok azok korunkban, melyek a 
kunyhóktól a ministerek, kormányzók bureaujaig 
elhatnak, s ugy valamely eszmét, mint valamely 
tényt, mi a társadalomnak árt, egyrészről a közvé- 
lemény, másrészről a kormányhatalom befolyása 
által meghiusitani képesek; de éppen ezért lovagias 
tapintat kell a napi irodalom kezelőinek, megmérni 
a provocatiok horderejét, s elégtételt szolgáltatni a 
talán méltatlanul sértettre nézve, nehogy a közvé- 
lemény előtt ártatlanul gyanusittassék valaki. 

Egyes iró, ki minden állitást saját meggyőző- 
déséből s tudomásából merit, felelős lehet az ildom 
és lovagiasság törvényszéke előtt is minden szavára 
nézve, ő szerezheti magának azon öntudatot, hogy 
ama fontos és nagyhatalommal, melyet neki tanul- 
mányai és geniusa kölcsönzött, a köznek vagy az 
egyesnek háboritására vissza nem élt; a hirlapok 
állása már kényesebb. Ezer oldalról jönnek össze 
hozzájok az értesitések, tudósitások, vádak, táma- 
dások, s bármennyire számba vette a lap vezére a 
nála közremunkáló szellemi erőket, de arról nem 
kezeskedhetik, hogy mindeniket a közremunkálók 
közül hasonló műveltség, lovagiassági felfogás vezé- 
rel, nem kezeskedhetik, ha valjon egyik vagy má- 
sik nem teszi előbb az irodalom becsületénél saját 
szenvedélyeit, ellenszenvét s gyülőletét, és igy val- 
jon nem követ-e el valakin igaztalanságot. 

Az irodalom a közerkölcsiség egyik tribunalja 
levén, helyet kell ott engedni az egyesek kicsapon- 
gásai ellen emelt vádnak; támadni kell ott azt, ki 
nem tiszta kezekkel jár el saját közkötelességeiben, 
vagy ki oly egyéni vétkeket követ el, melyek a 
közre károsan hatnak; küzdeni kell azok ellen, kik 
a nép közt nemtelen eszmék magvait hintik el stb. 
Es igy oly tére van a nyilvánosság előtti affronta- 
tionak, hová a fontolatlan értesitők igen könnyen 
hurczolhatnak ártatlant is. 

De az irodalom által ejtett sebet egyedül az 
irodalom maga képes gyógyitani, és igy oly kérdé- 
seknél, hol hozott törvények nincsenek, szokásos 
lovagiassági és illedéki szabályok szükségesek, me- 
lyek mindenki által tiszteletben tartandók, mint a 
párbaj szokásos szabályai. Az irodalmi harcz szintén 
párbaj, mely a szabályokat nem nélkülözheti. 

Minket azon nézet vezetett, hogy ha valamely 
közügyi, közerkölcsi stb. kérdésben valaki ellen vád 
emeltetett, lapunk főrovataiban mindig helyet adtunk 
a megtámadott önvédelmének, ha az ellene emelt 
vád ellen okokkal és nem puszta gorombasággal 
felelt. 

Az ily önvédelemre illető értesitőink még egy- 
szer okokkal s nem puszta személyeskedéssel visz- 
szafelelhettek, és ezzel a vita lapunk főrovatában 
bezáratott, a felelősségünk alá nem eső „Nyilttér" 
állván nyitva az illető fél további vitáinak, ha e 
vita nem valamely tudományos, vagy politikai esz- 
me felvilágositására szolgált; mely utóbbi esetben 
természetesen a lap szellemi érdekét emeli az ildo- 
mos tovább vitatkozás. De az egyes tényekre vonat- 
kozó s személyes természetű kérdéseknél egy felhi- 
vást, egy feleletet, és egy visszafelelést elégnek 
tartunk az irodalmi elégtétel teréül, mig a. politikai 
s általában elvi kérdéseknél a vita el- vagy el nem 
fogadása feletti elhatározást csupán magunknak tart- 
juk fen. 

Másrészről a convenientia szabályai szerint mél- 
tán várjuk meg, hogy a ki egy téren egy kérdés- 
ben magának elégtételt vett, azt több téren ne ke- 
resse. tüs ezen elvre nézve a sajtótörvénynek is 
segélyül kellene jönnie, mert a törvény is csak a 
társadalmi illemen alapul. 

Mi a jelen évben ezen illemi felfogást többek- 
nél nem találtuk fel. Történt, hogy levelezőink apró 

kihágásokról értesitettek : a magát sértettnek érző fél meglehetős nyersen visszafelelt lapunkban, s igy magának teljes elégtételt vett, s daczára ennek, a leglovagiatlanabb s megvetendőbb eljárással, ugyan- azon tényért értesitőnket becsületsértési pörbe fogta, más pedig hasonló helyzetben levelezőnket előljárói- nak egyszersmind följelentette. Az ily ember a lo- vagiasságnak legkisebb szikráját sem birja. 
Ha valaki támad, s az ellene beküldött felele- tet mi nem látjuk annyira indokolva, vagy bizo- nyitva, hogy annak helyet adjunk főrovatainkban, hanem azt vagy félrevetjük, vagy a nyilttérbe uta- sitjuk, a nélkül, hogy ellenállitágait legalább kivo- natilag ismertetnök, ekkor joga van illető értesitőnk nevét kivánni, s vele törvényesen végezni; de hogyha okadatolt czáfolását elfogadtuk s közreadtuk, akkor ő elvesztette azon jogát, hogy bárminemü más elég- tételt vehessen ezen kérdésért. 

EÉs itt megjegyezzük, hogy bármely szerkesz- tőség is csak indokolt visszafelelésre tartozik főha- sábjait megnyitni, s csak akkor, hol a támadás 
egyszerü állitáson alapszik. És igy, ha valamely 
tényt az értesitő egyszersmind alaposan bizonyit, a 
puszta tagadás szószaporitásával a lapok főrovatai 
nem terhelhetők. Okra csak ellenokkal felelhetni, a 
többi magánvitává válik, melynek csak a nyilttér- 
ben lehet helye. 

És itt meg kell jegyeznünk, hogy habár a 
„Nyilttér' mint fizetett rovat, minden egyéni jelen- 
tésre s vitára, valamint a lap politikai elveivel itt- 
ott ellenkező nézetek közlésére is nyitva áll, de itt 
sincs helye a durva és társas köreink müveltségé- 
vel ellenkező hangnak, sem pedig az indokolatlan gyanusitásnak és becsületsértésnek, valamint azt is tudni kell, hogy a sajtótörvények ellen általában éppen ugy nem véthetni a Nyilttérben, mint egye- bütt. Ugy szintén azt is, hogy ha valaki ellen a Nyilttérben kezdenek személyes vitát, ez ellenében a szerkesztőség maga semmi elégtétellel nem tartoz- ván, a visszafeleléseknek szintén csak a Nyilttérben engedhet helyet a megszabott díj mellett; mert a nyilttér csak annyi, mint a hirdetés, a mi ott foly a főrovatokba át nem vehető. 

Ezeket vett kérdésekre, s némi irányadásul fel- hozni időszerünek láttuk, midőn egyszersmind ismé- teljük, hogy a ki tollat vesz kezébe, hogy nyilvá- nos lapokban irjon vagy feleljen, legyen azon lapok olvasó közönsége iránt azon tartozó tisztelettel, mi- kép gondolja meg, hogy egy művelt körbe lépik. Hazánk a Kiályhágón innen 6—–700,000 magyar lel- ket számit, s ennek szinte csak egy ezred része áll előfizetőink sorában. Látni való ebből, hogy egy lap olvasó közönsége a nemzet legválogatottabb része, a ki előtt csak ildomos hangon illik beszélni, s a ki az ildomtalan hangot bárkinél is elkárhoztatja. Ennek Erdély már egy párszor adta kittinö példáját. 
Pár évtized alatt két lap tüntette ki magát goromba 
és daróczos polemiáival, s egyik sem vert gyökeret 
a közvéleményben, és igy igen gyöngén is pártol- 
tatván, csak is titkos subventiokon tengett, mig végre 
kihalt. 

Tartsuk meg tehát kiválólag az irodalom terén 
a műveltebb s nemesebb hangot, s ne feledjük soha, 
hogy ez nemzetünk iránti kötelességünk is; mert a 
nemzet műveltségét rendesen irodalmi hangja után 
szokták megbirálni. 

A tordai terménytárlat, 
oct. 26 és 27-ik napján. 

Az országos gazdasági egyesület ama határozatát, hogy 
ns Tordamegye ns Aranyosszékkel egyesülten terménytárla- 
tot rendezzen, bizonyára senki sem üdvözlé öszintébb öröm- 
mel, mint városunk s környéke értelmes gazdaközönsége, 
ismerve annak sokoldalu fontosságát mind az egyes terme- 
lök, mind pedig általános nemzetgazdászati szompontból. 

A ki csak ismeri a Maros és Aranyos téreit, áldott 
jó földét, az minden kétségen kivül jóreménynyel nézhetett rendezendő tárlatunk elébe; az eredmény azonban a közös 
várakozást is felülmulta. 

t 



Összesen 600 kiállitott termény volt, mely szám ha 

nem éppen soknak mondható, kezdeményezésnek azonban 

lán elég mégis. 

alán E szam egyezt smind bizonyitéka le
het annak is, hogy 

termelőink érdekeltséggel fogták fel gazdasági egyletünk 

ét. 
te A kiállitott termények közt képviselve voltak őszi és 

tavaszi kalászosaink, melyek felöől minden tulzás nélkül el- 

lehet mondani, hogy kiállhatják a versenyt a k
ét haza min- 

den e nemü termesztményével. Volt őszbuza 90
 és 901/, font 

sulyu, tavaszbuza szintén 89, 90, söt 911/, fonto
s is, mely 

azt hiszem, nem minden bokorban terem. Képvis
elve voltak 

továbbá gyümölecs, szölő, bor, haszonkertészeti növényeink
, 

és végre aszalványok , melyeknek szintén minden
ike hango- 

san dicsérte kiállitóját. 
A tárlat ünnepélyes megnyitása october 26-án délután 

3 orakor történt meg. A gazdasági egyesület küldött
eit mltgs 

Tisza László és tanár Nagy Ferencz urakat, mltgs b. Ke- 

mény Ietván elnök megnyitó beszéddel fogadta, ana
gyszám- 

mal összegyült közönség előtt, melyre Tisza László u
r szo- 

kott kedves modorával éppen oly röviden, mint szépen és 

velösen felelt. Részemről felette sajnálom, hogy meg kell 

az olvasót fosztanom azon élvezettől, hogy e szép beszé
det 

bár kivonatban közölhessem. 

A mint emlitém, a nagyszámmal összegyült, közönség, 

mely városunk összes értelmiségét magában foglalá, e
légül- 

ten s érdekeltséggel nézte meg tárlatunk nevezetességeit, 

melyek közt a gabona és pomologiai osztály mutathatot
t fel 

a legszebb példányokat. 
A kiállitási terem, a körülmények- s a rendelkezés alatt 

álló diszitményekhez képest, csinosan nézett ki; a tekintet- 

ben nem hagyhatom emlitetlenül, hogy a legtöbb érdem 

tek. Welics Samu, Érsek Elek, Szentpáli Ignácz és Csiki 

urakat illeti, mint a kik a terem elrendezésében éppen 

annyi szorgalmat, mint izlést tanusitottak. 

October 27-én összeült a biráló választmány, s min- 

den osztályt külön-külön véve fel, müködését jegyzőkönyvr
e 

vette fel, egyuttal kijelelte azokat, melyeket jutalom- és d
i- 

cséretre méltóknak talált. 
A tisztelt szerkesztő ur engedelmével a jegyzőkönyve- 

ket legközelebbi alkalommal fogom megismertetni becses 

lapja olvasó közönségével. 48. 

Niolozsvár, oct. 4. 1862. 

A „Kolozsvári Közlöny" 146ik számában Szárhegy 

és Ditró falusbirói által fel vagyok hiva, hogy emlitett lap 

132k számában közlött czikkem két állitását vagy vádját, 

a mint ott nevezve van, „magyarázzam meg világosan s 

mutassam ki tiszta adatokkal.4 Bár mind rám, mind felszóli- 

tóimra unalmasá válhatik e kivánság teljesitése, mindazáltal 

fiat voluntas! .. . 
A mi első állitásomat illeti, mely igy hangzik : ,„Mel- 

lözve annak hosszas előadását, hogy Szárhegy és Ditró, 

mint két tulajdonós helységelőljáróinak megnyerése által 

minő uton-módon jutott a haszonbéri kivételhezé 
t. i. a ha- 

szonbérlő stb.; ez olyan állitás, melynek tisza adatokkal 

való bebizonyitását hiában kisérteném 
meg, mert 1. az ár- 

verezégen nem voltam jelen, s 2. ha szinte 
jelen lettem volna, 

akkor is, tudom nem bocsátottak volna 
be a uégy vagy bat 

szem közti titkos tanácsba. Meg 
aztán az ilyenszerü becsü- 

letbeli titkokat nem szokják világszájára 
adni az illetők, s 

igy mi kénytelenek vagyunk csakis azok 
szerint tapogatódz- 

va kutatgatni a dolog mivoltát , a melyeket a tyuk időnként 

kikapargat. Ha tehát szinte nem is mondanám, bizonyósan 

sejteni fogják felszólitóim, hogy ezen fenebbi állitásomat 

ilyen tyukkaparás-, azaz hallomásból vettem és vehettem. 

Azonban azt bátor vagyok megjegyezni, 
hogy azon szájak, 

melyek nekem ezen titkot tradalták, tekintélyesek és szava 

bevehetők, s ha mindemellett a traditio hamis 
lenne: a fe- 

lelősség terhe nem rám nehezül, hanem a 
traditorokra, kik- 

632 

Magam pedig maradok a közmondás mellett : ,szél fuvatlan 

nem indul«. .. 
A mi pedig második állitásomat illeti : ,Még azzal is 

tetézi a haszonbéri kivételnél követett, elég kérdés alá hoz- 

ható eljárását" stb. erre már más a felvilágositás, illetőleg 

a felelet. Hogy a haszonbérlő a Hanczkér nevü patak bal 

partján levő fattyuforrásból méreté a vizet, ezt saját sze- 

meimmel láttam. A mit pedig ép és egészséges látérzékkel 

szemlél az ember többedmagával, az csak nem visio 

talán, hanem száraz valóság. Ennyit felvilágositásul és 

magyarázatul illető felszólitóimnak ! Dixi et salvavi . . . a ki 

piszkosnak érzi magát, az mosdjék ! 
Soos Antal. 

Csik-szereda, nov. 1. 1862. 

A „Kolozsvári Közlöny? 148-dik számában a „Külön- 

féléke czim alatt az erdélyi dolgokra nézt a bécsi lapok 

nézeteit a bizottmányok kérdésében közölvén, a többi közt 

azt is kiadni tetszett, miszerint a bécsi lapok örvendnek : 

„hogy Csikszék többsége az engedélyezett bizottmányban ma- 

radt stb. *)«, mely nézetekre mint szemtanu felvilágosi- 

tásul annyit kérek a „Közlöny" legelsőbben megjelenő szá- 

mába fölvenni : hogy sept. 23-kán, mint a csikszéki bizott- 

mány összeülése első napján a megjelent s teljesnek nyilváni- 

tott gyülés 35 tagja közül 16 tag mindjárt a gyülés kezdetén 

kilépett, egy tag pedig egy inditványt tett, melynek elfoga- 

dásától tételezte föl a bizottmányban meg, vagy nemmara- 

dágát, mely inditvány septemb. 27-kén — harmadnap — a 

megmaradt tagok előtt tárgyalás alá bocsáttatván, mivel az 

már első pontjában is (Erdélynek Magyarhonali egyesüléseért 

felirni ő Felségéhez) el nem fogadtatott, azon inditványozó 

tag is még egy második taggal kiléptek, mi által a bizott- 

mány kisebbségbe jövén, a gyülés tovább folytatását föl 

kellett függeszteni, illetőleg elnapolni az állitólagosan felta- 

lált kulcs szerinti kiegészitésig. 
Ez a dolog valódi állása, s csak e lehet a bécsi la- 

pok örömének oka. Mit közhirré tenni az igazság érdekében 

jónak s hazafi-kötelességnek vélek. 
Illyés Ignácz, 

kórház-igazgató. 

KmLÖNÉMLÉK. 
= A kolozsvári ev. ref. néptanitók első 

nagy értekezletéről. Az ez évben tanitói értekezletet 
alapitott kolozsvári ev. ref. néptanitók, mint a vidéki tani 
tósághoz intézett s ugy e lapok hasábjain, mint a ,„Protest. 
egyházi és iskolai lapt s a ,„Korunké utján közzétett fel- 
szólitásukban pályatársaikat jó-előre értesitették volt, mult 

szombaton nov. l-én csakugyan megtartották ez évi s ille- 
töleg első nagy gyülésöket a ref. főtanoda gyüléster- 

mében, főtiszt. püspök Bodola Sámuel ur ő mlga elnök- 

lete alatt. Jelen voltak az értekezlet rendes tagjain s az el- 

nöklő főtiszt. püspök ur ö mligán, mint a tanitói értekezlet 

főelnökén kivül, nyugalmazott iskolai tanácsos Salamon Jó 

zsef ő mlga, helybeli lelkészeink közül esperes nt. Vadas 

József, t. Nagy Péter és Szász Domokos; továbbá Mádai 

ágostai hitv. másod lelkész; tanáraink közül Takács János, 

Sámi László s Iodali Péter, mint a tanitói értekezlet egyik 

alelnöke; a vidékről a körünkben mulató Székely Iván 

kézdi-vásárhelyi lelkész, Czelder Márton oláhországi protest. 

hittéritő (missionarius) és Nyilas Miksa gyerő monostori ta- 

nitó. A főtiszt. elnök ur a gyülést megnyitó beszédében egy- 

felől örömét s szives köszönetét fejezé ki azon, hogy az 

önképzés dicséretes czélját magok elé tüzött néptanitóink ez 

értekezletén lelkészeink s tanáraink ily szép száma kivánt 

résztvenni; másfelől sajnálatát jelenté ki, hogy a kikért van- 

*) Főczikkünkben emlitettük, hogy örömük tévedésen alapszik. 
Szerk. 

nak leginkább szerezve az értekezlet nagy gyülései, a vi- 
déki tanitók közül többen nem siettek e kinálkozó alkalmat 
felhasználni ismereteik bővitésére s tanitói buzgalmuk s 
ügyességök öregbitésére, mely sajnos tapasztalatra nézve 
egyébiránt némely mentségül szolgálható okot sorolván elő, 
végül reménységét nyilvánítá lelkes főpásztorunk, hogy több 
hatalmában álló utak s módok igénybevétele után alkalma- 
sint nem fog ez többször előfordulni. Jegyzőkönyv-olvasás, az 
értekezlet keletkezése s alakulása főbb mozzanatainak s e 
nagy gyülés teendőinek körvonalozása után az értekezlet 
jegyzője s jelen volt egyik alelnök által, Révay Lajos hely- 

beli ref. főtanodánkban 3-dik elemi osztálybeli tanitó olva- 
gott fel egy értekezést az elemi számvetési tanitásról, s mu- 
tatványul nehány szakaszt kéziratban levő számtani kézi- 
könyvéből. E valóban figyelmet érdemlő értekezés és könyv 
igen érdekes vitatkozásokra s javaslatokra szolgáltatott al- 
kalmat, ugy az elemi számtanitás helyes és nem helyes, ér- 
zékeltetésen vagy is nézlelésen, vagy csak puszta képzele- 
ten alapuló módszerére s különböző fogásaira vonatkozólag, 
mint általában népiskoláink állapotját s a felügyeletet, az 
iskolai látogatásokat (visitatiokat) illetőleg. Javaslatba ho- 
zatott : odamunkálni az illető helyeken, hogy országszerte 
minden egyházmegyében tanitói értekezletek alakulnának s 
ezek nagyobb gyüléseiket jobbára a tavaszi részletes zsina- 
tok helyén és idején tartanák s mindenütt gyakorlati példány- 
tanitásokkal (gyermekek tanitásával) lennének egybekap- 
csolva; ugy szintén egyes jelesebb practikus tanitók ide-oda 

utaztatása a végett, hogy conferentiák alakitása tárgyában uta- 

sitásokkal szolgáljanak, s a tanitás különböző ágaiból érte- 

kezéseket vagy éppen példánytanitásokat tartsanak a tani- 

tók előtt; továbbá megujitandónak véleményeztetett az a 

többször használatba vett üdvös intézkedés, hogy a népta- 

nitókat tömegesen beparancsolják nevezetesb iskoláink he- 

lyeire, hol rendezettebbek levén elemi osztályaink, rendeseb- 

ben folyván a tanitás, az illető tanitóktól s tanároktól két- 

ségen kivül sokat okuloának hivatalaik czélszerübb, köny- 

nyebb s épületesebb folytatására nézve; végre visszatérve a 

tanácskozás tulajdoképpeni tárgyára, az emlitett számtani ér- 

tekezésre és kézikönyv- féle dolgozatra, miután az utóbbira 

vonatkozólag véleménykülönbség nélkül az az óhajtás nyil- 

vánult, hogy kár volna e helyes elvből kiindult s gonddal 

szerkesztett munkálatnak nyomtalanul maradnia; azonban 

éppen ugy a mint irva van, nem felelne meg eléggé a czénak : 

határozattá lön, hogy szerző e munkáját a legközelebbi nagy 

gyülésig ugyanazon elvek nyomán, melyeket kézikönyve szer- 

kesztésében követett s értekezésében fejtegetett kézi-könyv 

helyett vez érfonallá alakitsa át a tanitők szá- 

mára, s a számitásokat mindenütt többféle tárgygyal 

adja elő (variálja). Birálóknak pedig, kik az ekként 

átdolgozott munkáról tüzetes tájékozást adjanak a gyü 

lésnek, kineveztettek : tanácsos Salamon József és tanár 

Indali Péter. Ha a munka, mint remélni lehet, a kivá- 

natoknak megfelelend: ajánltatni fog az egyházi főtanács- 
nak kiadás végett (az ujévi garasos- vagy más alapból). A 
közelebbi nagy gyülést illetőleg abban lön a megállapodás, 
hogy husvét táján legyen, napja az értekezleti elnökség 
által hirlapok utján ki fog hirdettetni. Ámbár a fenebb irt 
tanácskozások közben az idő messze haladt, mégis egy má- 
sodik tárgy is vétetett elő : helybeli néptanitó s értekez- 
leti jegyző Tóth Tamás fejtegeté szükségességét az irva- 
olvasásztanitás mellett, a ,„fali irótáblák"-nak, s tervezett 
tábláiból kettőt a gyülésnek be is mutatott; ez is kiadatott 
birálat s egyszersmind az e szerinti tanitási kisérlet végett 
Szász Lajos és Mátyás György helybeli néptanitóknak. 
Ez utóbbi enunciatio és áldáskivánatok után a gyülés elosz- 
lott. Vajha ez üdvös vállalaton, helybeli néptanitóink e kez- 
deményezésén valóban Isten áldása volna! Vajha az illetök, 
lelkes tanáraink, lelkészeink, anyaszentegyházunk oszlop- 
férfiai, kik e nagy gyüléseu is oly szép számmal jelenének 
meg, a főtiszt. püspök ur vezetése alatt továbbra is párt- 
fogói, gyámolitói lennének néptanitóink igyekezeteinek , tö- 

S hogy magokat 

TÁRCZM. 
mezk raMk. 
(Holytatás,) 

Hol van most, Izidora ?. ! 

A kenrtben, Zováthy környezetében. 
Mily esztelen Rináld. Magokra hagyni 

öket Rossi Cordulával, ki egy szót sem ért 

magyarul. Igy szólva Hallayné felkelt a kar- 

székből s az üveg falan át vizsgálódott a 

kert felé. 
Nézze ön Spott ur — szólt végre fel- 

tünö nyugtalansággal — ott vannak ők az 

ösi sirnál. Izidora szaladni akar, s azon ,ta- 

risznyat még merészkedik öt karjain visz- 

nek nevöket sem mos 

szatartoztatni! Az a semmire kellő Cordula 

még hátat fordit, s a rácsokra könyököl. Im 

visszafordultak. A virágokról beszélnek. Izi- 

dora lehajol, virágokat nyujt a ,tarisznya4- 

nak, rettenetes. . Izidora kezét megcsókolta! 

képzelje ön Spott ur. És Izidora nem kar- 
molta ki a vakmerő széptevőnek szemeit ! 

Mennem kell, azon ember mindjárt térdre 
lora előtt. 

f Hallayné kirohant a szobából. 
ez alatt Izidorát karjain vezetve 

ősi sirtol. 
n! szólt Izidora, s némi 
magához Gábor karját. remeg 

áz amott gróf Hallayné, mily tisztes 

mó, nem volt szerencsém látni soha ! szólt 
Gábor m e 

t sem ezután nem fogom kinyilvánitani. 

Édes Gábor, ba tán ö hideg lesz ön 

ránt, kérem türje el érettem, szólt esdőleg 

fzidora. 
Legyen nyugodott kedves Izidora. 

Mit nem türnék ily angyalért? Különben is 

tudom, hogy nem lehetek kedves a grófné 

előtt, kinek férje élet-halálra perel családom 

ellen. 
Ah Sofie néni — szólt Izidora nagy- 

nénje elébe szaladva — mily jó, hogy megér- 

kezett s mily jól néz ki, éppen most dicséré 

jól néz ki Sofie néni. 

CGábor meghajtá magát a grófné előtt, 

ki azonban őt figyelmére sem méltatva ka- 

sugdosni kezdett össze-vissza mindent fülébe. 

Gábor hamar tajékozta magát e sértő el- 

bizonyos távolban. 

volt s nagynénje előtt feltünt, hogy egy pár- 
szor észrevehető nyugtalansággal tekinte visz- 
sza Gábor felé. De Gábor is észrevette e 
nyugtalanságot s egy kifejezésteljes vidám 
tekintettel nyugtatá meg a hölgyet. 

Hisz e kis keserü íz, csak inkább ki- 
emelte a korábbi szempillantások emlékeze- 
tének édjét. 

Zováthy Gáborra nézve az ozsonnáig hát- 
ralevő egy pár óra igen kellemetlen volt, 

mert Hallay grófné minden alkalommal igye- 

kezett fiatalunkat észre nem venni, s mint- 

egy éreztetni azt, hogy ő e körbe nem tar- 

meg Zováthy Gábor rokonunk, kit van sze- 

tencsém bemutatni, éppen most mondá mily 

ron ragadta Izidorát s vonva öőt maga után, 

fogadás ellenében s madame Rossi Cordusz 

lával társalogva kisérte az elöhaladó nöket, 
gyar alföldi népviseletbe öltözött izmos fér- 

Izidora igen kedvetlen érzelmek közt 

fenyegetődző halomvölgyi lakós, 
azonban, hogy fenyegetése valami sikert ara- 

rekvéseiknek ez önkint választott jó uton. 

hető, ki bizonyos peres levelek átvétele vé- 
gett jött a házhoz s nagyuri kegyből vacso- 
rán itt maraszták, hogy megemlegesse azon 
csodás nemü étkeket, a minőket nem látott 
többé soha s nem is fog látni. 

Szerencséjére Rináld hamar észrevette 
nővérének a fiatal irányábani igen sértő ma- 
gatartását, s igyekezett öt egészen elfoglalni 
társalgásával; mi közben igéretet is tett, 
hogy nehány nap mulva Zováthfalván le- 
ányával együtt látogatást teend. 

Ozsonna után Gábor magához vevén a 
kivánt irományokat, szivélyes bucsu után 
eltávozott. 

Szép holdvilágos est vala. A mint Ha- 
lomvölgyről kihaladt, utja őt a Zováthbérez 
tövét mosó Küküllő partjain vezette, midőn 
egyszerre a bérez széléről élénk zaj és lár- 
ma vonta magára figyelmét. 

Egy egészen idegen kinézésü s a ma- 

fit vonszolt s goromba ütlegekkel illetett 
egy fiatalt, kinek védelmére keltek fenyegető 
kiáltozásaikkal a Küküllön innen, kapamun- 

kával elfoglalt halamvölgyi lakosok közül 
egy nehányan. 

— Bocsássatok tolvaj zsiványok, protes- 
tálok az erőszak ellen - hallszék a fiatal 
lármája, ki az emlitett idegen alakokkal ke- 
ményen viaskodott. 
— Ne bántsátok öcsémet, mert, ha át- 

megyek e kapával, bizony kikapálom feje- 
tekből az agyvelőt! kiáltá egy kapájával 

a nélkül 

tott volna. 
é 

tozik, s itt csak mint vidéki látogató tekint-. Csak hamar nehány férfiu rohant át a 
Küküllön, az elfogott ifju megszabaditására. 
— Senki ide ne közelitsen, tudják kend- 

tek, hogy erdőörök vagyunk s a ki erő- 
szakot akar tenni, golyót repitünk fejébe - 
kiáltának az érkezőkhez az erdőőrök. 

Csak hamar azonban heves verekedés 
tört ki. Egy pár puska eldördült a nélkül, 
hogy sérelmet okozott volna. Az erdőörök 
nagyobb erő által levén megtámadva, csak 
hamar megfutamodtak s az általuk letartóz- 
tatott fiatalt megszabaditván, a halomvöl- 
gyiek diadallal hozták át a Küküllön. 

A fiatal ember nagyon meg volt hur- 
czolva. Arcza vérbe vala köpülve, s egész 
öltözéke szétszaggatva. Ugy látszék, az erdő- 
örök nagyon gorombán bántak vele. 

A diadalát érző néptömeg Gábor szekere 
mellett haladott el. 
— Miféle emberek azok ? kérdé ifjunk 

egy agg földésztől, kik e fiatalt ugy össze- 
marczongolták. : 
— Pénzen fogadott haramiák ? kiálta in- 

dulatosan a földész. Eddig elfért tölünk az 
az erdő, nem jártak fegyveres csapatok benne, 
kik megtámadják az embert, ha csak köze- 
ledik is Zováthbérezhez. Nagy gazda lett 
Zováthy ur, mióta az a kancsal tisztje tette 
kezét birtokára. Azóta mint a vérszopók 
ölik, gyötrik, üldözik a népet. Pedig ott a 
fekete fene meg eheti fájokat, elég erdeje 
van Halomvölgynek, nincs miért ugy öriz- 
tesse Zováthy ur a magáét, mint a szüz 
leányt. ! 

(Folytatjuk.)



met a nyilvánosság terén 

a 

az értekezletet alapitott néptanitókat illetőleg, egyik alel- 
nökük Indali elnöki székfoglaló beszéde szavaival fejezzem 
be ez első nagy gyülésrőli jelentéstételemet : „Adja az ég, 
hogy e szép irányt vett törekvésök s lelkesedésök tüze tar- 
tósan lobogjon sziveikben s mi ugy el sem marad, nemes 
czélukat ernyedetlen fáradozásaikat a legkedvezőbb eredmény 
koszoruzza14 *) 

– Szőllösi Lajos budapesti tánczművész tudatja a 
t. cz. közönséggel, hogy ö minden néven nevezendő kor- 
szerti tánczokból, ideértve a most általa ujonnan szervezett 
sSzékely csoportos" füzér- és a Vasmegyei la- 
kadalmas" társas tánczokat is alapos és gyors leczkéket 
adand. Bővebben értekezhetni vele délelőtti órákban a szin- 
háznál, vagy saját lakásán Karvázy-ház 271 szám alatt. 

— M--Vásárhelyről irják nekünk: Városunkban a ne- 
velés terén érdemeket szerzett Schuller ur két gyermek leá- 

nyával e hó 9 én az Apolló-teremben hangversenyt szán- 
dékszik adni. Kiknek alkalmuk volt bécsi és kolozsvári 
magánkörökben egyik gyermek hölgy (Louise) zongorajáté- 
kát (Bocklet Károly lovag tanitványa) és Hermina énekét 
(bécsi udvari karmester Örsch tanitványa) hallani, a legfé- 
nyesebb jövőt jósolják. Minthogy Schuller ur nem kitüntési 
viszketegből, hanem nemes hazafias czélból ohajtja kitünö 
készültségti gyermekei: műértelmü közönségünk előtt fellép. 
tetni, a jövedelem egy részét a helyi kaszinő és leánynövelde 
közt osztván meg, ismerve közönségünk pártoló szellemét, 
előre fényes sikert jósolhatunk. 

— A fényképészet kezdet óta oda törekszik, hogy 
a természetet szineiben is utánozza, s hogy müvei, a festé- 
szet más teremtményeiként maradandóbbak legyenek. Mind 
a két czél még távolban áll előtte; hisszük ugyan, hogy 
jön idő, a mely az eddigi kisérleteket sikerrel koszoruzza. 
Addig azonban örömmel kell fogadnunk azon körülményt is, 
ha valódi müvészek arra határozzák el magukat, hogy a 
fotografia mechanicai teremtményein e hiányokat öntudatos 
kézzel pótolják. Mi részünkről megvalljuk, nemcsak specula- 
tiónak, de a festészet s közönség érdekében egyiránt nye- 
rességnek tekintjük, ha egy Barabás teszi művészi szel- 
lemének szolgájává a camera obscnrát, s életet és lelket ad 
a fénysugárral irt, de gépies vonásoknak. Hasonló örömmel 
jegyezzük fel, hogy elismert tehetségü művész hazánkfia, 
Vastag György, a ki az arczképészet terén annyi remek- 
kel látta el Erdély s különösen Kolozsvár jeleniékenyebb 
családait, műtermében tért nyitott a fotografiának is, a mely- 
nek segitségével a rendes festővászonra néhány másodperez 
alatt oda varázsolja a leveendő arczképet, a melynek aztán 
mind a kivánt nagyságot egész életnagyságig, mind a szi- 
nezetet akként adja meg, hogy az illetőt megmenti a több 
óráig tarló fáradságos üléstől, s az arczképet a festészet 
technikai netovábbja szerint ugy szólva megörökiti. E téren 
derék társa Urlaky János segitségével már is több sike 
rült képet állitott elő, a mint a közönség a közelebbről ki- 
állitandó kirakatból, s ha a fáradságot nem restelli, neve- 
zett festésznek b.-monostorutczai Korbuly házban levő müter- 
mében teendő látogatása alkalmával szemeivel meggyőződhe- 
tik. Előnye e képeknek e kitünő minőségükön kivül ter- 
mészetesen az olcsóbb ár is, a melyre a mai napokban oly 
tetemes sulyt kell fektetnünk, A mint tudjuk, Vastag ur 

kész leend ezen kivül a szokott fekete fényképek előállitá- 
sára is. Az olajban és vászonra előállitandó képek nagy- 
sága 6 hüvelyktől hat-hét lábig megnagyitva állitatik elő 

- Kimutatás a kolozsvári kisegitő pénztár egylet 
forgalmáról october havában 1862. 

Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról . 509 ft 26 kr. 
25 uj tag 35 részvény után 5 ft 25 kr 183 ,, 75, 
Havi, rendes és rendkivüli betételek 4,149 , 84,, 
Könyvdijakban gl... 25,—, 
Kamatkés provisioy.... 837. , 98, 
Bélyegdijakbann. 30 188, 
277 tag által visszafizetett kölcsön . 38,558 ,, —, 

A bevételek összege ág99 ,1 

Kiadások: 

297 tagnak kölcsön 41,878 ftkr. 
Tisztviselők fizetése 119 , ő4 , 
Bélyegre 33,- 

Irodai kellekek...... 845, 
Kamat fizetés 16 , 40 , 
Töke visszafizetés ... 1,802 , 67, 

A kiadások összege 483,858 , 6, 
Pénztármaradék 440 98 , 

4400 ,1 
Kolozsvártt, oct. hó 31. 1862. 

Tauffer Ferencz Gelteh János Wagner Frigyes 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 
– Baló Beniamin dévai lelkész előfizetést hirdet a 

prot. népiskolák s algymnasiumok részére irt „Keresztyén- 
tans három első füzetére, mely Aradon Réthi Lipót nyom- 
dájában van sajtó alatt. A három füzet 13-16 ívre megy. 
Öt számon felüli előfizetésre minden füzet 18 krért külde- 
tik meg; a három füzet együtt boritékozva 54 krért. Egyen- 
kénti előfizetésnél egyes füzet ára 36 kr; a három füzet 
együtt 90 kr. Tiz előfizetésre egy tisztelet példányt adnak. 

Hálanyilvánitás. Á jelenben csaknem minden- 
kire lesujtólag nehézkedő életterhek mellett a sors reám bo- 
csátván még azon nehéz csapását is, hogy gyujtás követ- 
keztében , begyüjtött gabonám, takarmányom, s apránkint 
gonddal szerzett gazdasági eszközeim egy pillanat alatt 
lángok martalékivá létök által tetemes károkat szenvedjek : 
nem mulaszthatom el, miszerint mind azoknak, kik segedel- 
mezésemre önkéntes adakozásaikkal járultak, hálás köszönete- 

s ki ne fejezzem. Fogadja azért 
köszönetemet miad Agh Ferencz ur, ki egy általa B..Hu- 
nyadon nyitott segedelmezési iv mellett, melyet maga kez- 
dett meg, számomra 45 frt 60 kr. s négy véka tisztabuzát 
gyüjtött, s kézbesitett, fogadják köszönetemet mind azok, 
kik ez iv szerint adakoztak; valamint azok is, kik más uton 

*) Közelebbről az ezen értekezletre vonatkozó okmányokat s alel- 
nök! beszeuct adandjuk. Skzerk. 

c6323 

befolytak sorsom enyhitésébe. Isten óvja mindeniket, főkint 
azon kedvetlen csapásoktól, melyek a közelebbi időben oly 
sok keserves pusztulásokat idéztek elő hazánkban, s e vi- 
déken is. Nagy-Almásg. Herczeg Sándor, 

ref. lelkész. 
— Jelentés a helybeli rom. kath. főgymnasiumi da- 

lárdáról. A nevezett dalárda nagyérdemü pártoló tagjainak 
ezennel a következőket bátorkodunk hazafini tisztelettel tud- 
tul adni : 

1) A jelen tanévben a müködő tagok száma 160. 
2) A dalárda ügyvezetői az 1862/,. tanévben : Elnök: 

tt. Ribiánszky Adolf, a rom. kath. főgymnasium és kegyes- 
rendi társház igazgatója. Igazgató Berecz Antal, rom. hath. 
főgymnasiumi tanár; főügyvezető ifj. Benel Ferencz VIII. 
osztály tanuló; alügyvezetők : Jancsó Béla, VIII. osztályt 
tanuló, Reinbold Oliver VII. osztályt tanuló, Salamon Sán- 
dor VI. oszt. tanuló, Vincze Simon VII. oszt. tanuló; jegy- 
ző : László József VI. oszt. tanuló; pénztárnok : Angyal Jó- 
zsef VIII. oszt. tanuló; ellenőrök : Papp László VIII. oszt. 
és Czikmántorr Béla V. oszt. tanuló. 

3) A dalárda a jelen tanévre saját kebelében ének- 
iskolát is állitott, melynek vezetésével Berecz Ede ur biza- 
tott meg, s melyben azon müködő tagok, kik még a műének 
elméleti részében nem elég jártasok, alapos oktatást nyer- 
nek. Jelenleg ezen énekiskolába a müködő tagok közül 
58-an járnak. 

4) A mult tanév végén tett számadás nyomán a da- 
lárda pénztárába bejött a pártoló tagok 

részéről.....2éss frt 60 Er. 
a müűködő tagok részéről . 74 frt 50 kr. 

összesen : 358 frt 10 kr. 
az összes kiadás volt : 291 frt 36 kr. 

a jelen tanévi számadásra maradt: 66 írt 74 Er. 
5) Utolsó jelentésünk óta a dalárda pénztárát gyarapi- 

tották : Ő nmltga Hajnald Lajos erdélyi rom. kath. püspök 
20 frtal, ngs gróf Teleky Jánosnő 5 frt, mltgs Hatfaludy 
János ur 3 frt, t. ez. Schiller Lajos ur 1 frt, t. cz. özvegy 
Krémer Károlina 2 frt, tek. Ruzitska György ur 2 frt, tek. 
Takács János ev. ref. tanár 2 frt, ngs. Cserey Farkas 5 
frt, mltgs és ft. Keserü Mózses 4 frt, t. ez. Ákoncz József 
2 frt, Ákonez János10 frt, Bogdán István 2 frt. Gámentzi 
János segéd 1 frt, mltgs id, Istvánffly Pál2 frt, Fejér Károly 
1 frt, Várady Ferencz 1 frt, Tamási Dénes 1 frt, Papp Már- 
ton 1 frt, Leményi László 1 frt, Pap Lőrincz 50 kr, Gecze 
László 50 kr, Vlásza János 30 kr, t. Fináli Henrik 2 frt. 

Kiknek kegyes pártfogásukért ezennel tisztelettel nyil- 
vános köszönetet mondunk. Kolozsvártt, oct. 31. 1862. A 
helybeli rom. kath. főgymnasiumi dalárda nevében, 
Berecz Antal, ifj. Benel Ferencz, 

főgymu. tanár és a da- VIII. oszt. tanuló és a da- 
lárda igazgatója. lárda főügyvezetője. 

ANGOLORSZÁG. London, nov. 1. A Garibaldi bi- 
zottság ma nyujtotta át Russel lordnak a fővárosi népgyülés 
ama batározatát, a melyben kérik a kormányt, használjon 
fel minden eszközt arra, hogy Francziaország hagyjon fel 
Róma megszállásával. Russel lord következőleg felelt: „Az 
egyedül lehetséges eszközök Francziaország irányában: ba- 
rátságos előterjesztések. A britt kormány már tett ilynemü 
előterjesztéseket s ismételni fogja, ha szükségesnek tar- 
tandja. 

Valamennyi lap terjedelmes czikkeket szentel a görög 
bonyodalomnak. A czikkeken meglehetős objectivitas és hig- 
gadt elfogulatlanság vonul keresztül. Csak egyben botránko- 
zik meg a britt sajtó : Görögország nagyobbodási vágyán, 
a mely vagy a minden áron fentartandó Törökbirodalom, 
vagy éppen Angolország róvására valósulhatna, a mit termé- 
szetesen egy angol lap sem akarhat. Nehéz kérdésnek tart- 
ják azt is, hogy elvégre kit választanának a görögök kirá- 
lyuknak, miután az 1832-i szerződés az angol, franczia és 
orosz uralkodó családok minden tagját kirekesztette a trón- 
követelésből; s miután a görög alkotmány egyik pontja sze- 
rint a királynak görög vallásunak kell lenni. Különben a 
Daily News határozottan a be nem avatkozás mellett nyi- 
latkozik. Az „Advertiseré pedig egyik czikkét a következő 
nagyjelentésü szavakkal végzi : „Am legyen Otto király és 
dynastiája örökre letéve, ha jobb kormány kerül a hatalomra. 
A nemzeteknek elévülhetetlen joguk van : uralkodóikat cse- 
rélgetni, és a szabadság barátainak csak akkor van joguk 
tiltakozni, ha a csere egy roszabb kormánynyal vagy Euró- 
pa megtámadásával fenyeget. Russel lord Gortschakoff her- 
ezeggel váltott ujabb levelezéseiben ezen nézpontot védi.4 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, oct. 31. Francziaország 
két tüz közé szorult, Metternich herezeg tegnap érkezett ide 
vissza, s ma emlékeztet, hogy Otto királyi széke Franczia- 
ország által is biztositva volt. Söt Rechberg grófnak egy 
jegyzékéről is beszélnek, a melyben e körülmény különös 
hangsulylyal van megemlítve. Cowley lord is igen tisztán 
és kereken nyilatkozott Drouin de Lhnysnak. Másfelől Orosz- 
ország ellenkező irányba vonja a tuileriák kabinetjét s hi- 
vatkozik arra, hogy utóbbi időben csaknem teljes egyetér- 
tés jött létre Páris és Sz. Pétervár között a keleti kérdés 
iránt. Most már Francziaország minden törekvése oda irá- 
nyul, hogy minden tevölegességtől visszatartva magát, sze- 
rencsés közép állást foglaljon a két párt között. 

Páris, nov. 3, A mai ,„France«k jelenti : Egy Turinba 
küldött franczia jegyzék kiindulási pontul szolgál Róma iránti 
alkudozásokra. Durando körjegyzéke mellőzve van benne. 

OLASZORSZÁG. Turin, oct. 30. A görög forrada- 
lom itt nagy hatást okozott. Mindenki azt hiszi, hogy általa 
a keleti kérdés ismét előtérbe lépik; ez pedig Olaszországot 
Velenczébe s onnan Rómába vezeti. Az olasz nép annyira 
hiszi, mintha már bevégzett tény volna , hogy a görögök 
Viotor Emanuel fiát fogják királyukká választani. Öctober 
26-án egy ezredes vezénylete alatt több garibaldista indult 
Görögországba. s 

A király néhány szélső baloldali követet fogadott el, 
a kik a délcalabriát tartományi tanácsnak egy feliratát 

nyujtották át ő felségének. A felirat értelme oda megy ki, 
hogy habár a nép, az utóbbi események alkalmával, enge- delmeskedett a király szavának; mindamellett a Rómába 
hivó szózatot legelső nemzeti szükség kifejezésének érzi. A király igen szivélyesnek mutatkozott s kijelentette, hogy ő ezután is, mint ezelőtt kész trónját és életét is feláldozni 
a nemzeti programm kivitelének; S azon erős reményben él, 
hogy Olaszország elvégre is diadalmaskodni fog az akadá- 
yokon. 

A 17 orvos közül, a kik a Garibaldi sebe feletti ta- 
nácskozmányban részt vettek, csak 6 szavazott a lábszár 
levágására, a többiek a golyó kivétele mellett voltak tag- 
vágás nélkül. Nélaton és Partridge azt nyilvánitották, hogy 
a seb nem életveszélyes; a golyó kivevését azonban elha- 
lasztották , mivel a beteget még most igen gyengének tar- 
tották a műütételre. 

Rómából irják a „Gegenwarté-nak, hogy Drouin de 
Lhuys körjegyzéke sem a katholikusokat , sem Piemont hi- 
veit nem elégitette ki. A benyomás, melyet az a Vatican- ban előidézeti, kedvezőtlen. A szent atya azt tartja, „hogy az uj miisternek feladata a forrongást Olaszországban fen- 
tartani.4 Az Antonelli bibornok és Merode visszaléptéről ke- ringésbe hozott hirek ismételten meghazudtoltatnak. Rómába folyvást ujabb franczia csapat szállitmányok érkeznek. A csapatok csendben érkeznek, és a nápolyi határszélen fekvő tartományokba szállásoltatnak. A pápai kormány Velletrit a francziák rendelkezésére bocsátotta. A pápai hadsereg gabna- raktárai is a francziáknak adattak át. E helyiségek 60,000 ember számára elég élelmi szert fogadhatnak be 

NÉMETORSZÁG. Berlin, oct. 31. A király a köze- lebb mult napokban fogadott számos küldöttségek közül a spandaninak körülbelől igy felelt : Fogadják köszönetemet urak ! a hő érzelmekért, melyeket e pillanatban tolmácsolának. Való, hogy nehéz időt élünk, de remélem, hogy szerencsé- sen diadalmaskodni fogunk rajta. Nekem erős meggyőzödé- sem az, hogy a nép legnagyobb része nem látta tisztán át, milyen nagy dolog Poroszországra nézve a fenforgó katonai kérdés. A hirlapok nagy összegekkel állnak elő, melyeket meg lehetne takaritani, s ennélfogva helyeslik a képviselő- ház szavazatát; hanem az ellenzéki lapok szántszándékosan elhallgatják, hogy mi lenne a következménye ezen megta- karitásoknak, s milyen károk hárnulnának szükségképen az államra azok következtében. Ha tudnák, hogy egy tollvo nással 118 gyalog és 50 lovas zászlóalj fogna rögtön meg- szüntettetni, ugy hiszem, hogy mégis sokan meggondolva járulnának véleményökkei, haderőnknek ilyetén gyöngitése helyesléséhez, mert bizony meggyöződnének róla, hogy ama gazdálkodás által Poroszország ugy szólván védelem nélkül hagyatnék. Ennélfogva örülök uraim, látván, hogy népünk közt ismét kezdi összeszedni magát a conservativ elem hogy ilyetén törekvéseknek erélyesen ellenszegüljön. Igaz, hogy ek a feladat, et a harcz; de csak folytassák eré- yesen uraim megkezdett munkájuk i Isten segedelmével sikerülni ! akata meglássák, ívg a,ez A kormány szigoru rendszabályaival szemben az ellen- zék most arra irányozta tevéken ségét, ho á- lyozotté és nyendszabályozandós hivatalnokok segelye. nemzeti tökét alapitson. Az adományok valóban oly bővség- gel gyülnek, hogy azok, a kikre a mostani alkotmányos küzdelem üldözést vonna, egy pillanatig sem fognak anyagi kárt szenvedni. A tökét egyelőre 100,000 tallérra akarják növelni; a mi annál könnyebben sikerülend, mivel a porosz alkotmányküzdelmet egész Németország közös ügyének te- kintik s nem porosz tartományokból is érkeznek küldemé- nyek. Egyetlen délnémet bankház 500 tallért küldött. Ham- burgból is szép összeg jött meleg szavak kiséretében. És hogy a nép alsó rétegeiben is mennyire terjed a közügy iránti ögekonyság, egy esetet közöl a „B. B. ztg.4, mely szerint egy szivargyári munkás ma - vébeu öt tallérral járult a nemzeti eg yak nkaták ke 
garast fizetnek az emlitett ezélra, s mivel attól tartottak, ho a hatóság netalán be fogja tiltani a gyüjtést, azt határomtál, hogy az általuk alapitott betegápolási pénzalapból kölcsön- képen kiveszik az öt tallért, s azután hetenkint egy egy ga- rasos részletekben lelkiismeretesen vissza fogják fizetni még azon esetben is, ha netalán a munkából elbocsáttatná- nak. A lapokban feiszólitások és ajánlatok jelennek meg, mely szerint a tehetösebb választók ipari és jövedelmi adó- juk 25 0/át áldozzák a nemzeti czélra. / München, mnov. 3. A „Baiersche ztg.4 minden aj dynastiáknak a görög trónra meghivásáról szóló hirt alap- talannak nyilvánit; kiemelvén, hogy a görögországi ideigl. kormány kiáltványában csak az uralkodó pár van trónvesz- tettnek nyilvánitva, de a bajor dynastiának a tróntól való megfosztatásáról szó sincs benne. 

GÖRÖGORSZÁG. A „France utólagosan néhány rész- letet közöl a salamisi eseményekről : A király és királyné visszaakartak térni Athenbe, hol mint maguk a diplomatiai testület előtt kijelenték, számos hivők van. Csak alig hitet- 
hették el velük a követek, hogy a mozgalom általános, s 
hogy személyük is veszélyben foroghat. A hatalmak képvi- selői az uj kormányt, mint bevégzett tényt elismerték , és 
vele viszonyba léptek. 

A salamisi kikötőből bocsátotta ki a király a követ- kező kiáltványt : ,Hellenek ! Meg levén gyöződve, hogy a 
legközelebbi események folytán, személyes jelenlétem Gö- rögország lakosait véres és nehezen kibonyolítható zavarok- 
ba döntené, elhatároztam, ezuttal elhagyni az országot, me- 
lyet folyvást szerettem és még most is szeretek, melynek javára 30 év alatt semmi fáradság- és áldozattól nem ljed- tem vissza. Minden dicsekvés nélkül, csak az ország valódi 
érdekeit tartottam szem előtt, miközben mindent elkövettem 
arra, hogy az ország anyagi és szellemi jólétét emeljem, és 
különös figyelmet forditottam a részrehajlatlan igazságszol- gáltatásra. Midőn azonban személyem ellen elkövetett politi- 
kai vétségekről volt szó, mindenkor határtalan kegyelmes- 
séget gyakoroltam. Azon országba, hol születtem, visszatér- 
vén, csak azon gondolat bánt, hogy a nékem oly kedves Görögország az ujabb események folytán ismét kegerü ta- 
pasztalásokat tenni kényszerülend. A mindenbatóhoz imád- 

. 



kozom, hogy Görögország sorsát mindenkor kegyelmesen 

intézze. A salamisi kikötöben (12) 24. oct. 1862. Otto." 

Áz ideiglenes kormány kiáltványa igy hangzik : ,Pol- 

gártársak! Azon kormányrendszer, mely a nemzeti méltó- 

ságot sérti, és az erkölcsöket megvesztegeti, mely az or- 

szág törvényeit és a polgárok lelkiismeretét elnyomta, a 
görög nemzetet szükségkép a forradalomra vezette. E miatt 
kezdték meg rövid idővel ezelőtt a tartományok e munkát, 
s e pillanatban csaknem minden Eparchia fölkelt, s a ne 
mes vitéz hadsereg által támogatva, uj hatóságokat léptetett 

életbe. - Ugyan-e körülmények kényszeriték a főváros la- 
kosságát is lázadásra, s a lakosság hazafiasságban a tarto- 

mányokkal versenyezvén, a dolgok létező rendjét felforgat- 
ta, s a hadsereg nevéhez méltóan pártolta a nép vállalatát, 

s a trón jelenlegi tulajdonosa, trónvesztettnek nyilvánittat- 

ván, egyszersmind nejének a regensséghez való jogai is 

megsemmisittettek. L helyett ideiglenes kormány neveztetett 

ki, mely Bulgaris, Kanaris és Rufos urakból áll. Az ideig- 

lenes kormány elnöke uj ministeriumot alakitott össze, kö- 

vetkezőleg : Teszi Mangina pénz-, Zaimis T. bel-, Komondu- 

ros S. igazság, Mauromichalis D. had-, Deligeorgis G. ok- 
tatás-, Kalliphronas tengerészet- és Nikolopoulos külügymi- 
nisterek. Az ideiglenes kormány feladata az alkotmányos 
monarchia fentartásában a három védhatalom iránti örökös 
hála; az államnak más országokhoz barátságos viszonyai- 
nak fentartásában : a nemzeti gyülés rögtöni összehivásában, 

s a rend és nyugalom biztositásában áll. A kötelességet mi 

hiven fogjuk teljesitni, s minden pillanatban készen állunk, 

hatalmunkat az alkotmányos kormány kezeibe letenni. E 
nagyszerü tett eszközléséhez azonban mindenki hazafiságára, 
számitunk. Hivatkozunk tehát e hazafiságra, nemcsak a rend 
fentartása-, hanem azon önmegtagadásért is, mely a görög 
nemzetet válságos időszakokban rendesen ugy kitüntette, s 
igy reméljük, hogy a Mindenható, ki soha sem vonta el 
kegyelmét hazánkról, gyönge de öszinte törekvéseinket tá- 
mogatni fogja, s áldását adja e műre, mely Görögország- 
ban a rendet és nyugalmat fogja helyreállitni. Athen, octo- 
ber 11. (23). Az ideiglenes kormány elnöke Bulgaris. A mi- 
nisterek. 

Ujabbak. A ,P. Llyoidé bécsi levelezője is fon- 
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tos időjelenségeket lát. Azt mondja, oly forma sürgés 
van a központon a minő volt a provisorium behozata- 
lakor, csakhogy egészen más, és örvendetesb irány- 

ban. Az államminiszter is közeledik a magyar cancellár- 
hoz, és közelebbről a sajtó ügyre nézve egy küldöttje 
egy cancelláriai hivatalnokkal értekezett. A sajtó ható- 
ság élén személyi változások történnek, elteszik onnan 
b. Friedenfelset ki osztályfőnök volt, születésére néz- 
ve erdélyi szász , és ide teszik át valami hivatalba. Nem 
lehet kétkedni, irja a ,„Lloyd4, hogy ezen személyiségek 
befolyása a sajtóra egyoldalu, s névszerint az erdélyi 
s magyarországi ügyekre nézve az alanyias nézetek 
uralma alatt álló vala.« A ,„L.4 azt hiszi, hogy az uj vál- 
tozással, a magyar sajtó helyzete is megváltozik, s a ma- 
gyar ügy kiegyenlitésének czéljából a nézeteknek bizto- 
sabb tere lesz a sajtóban. 

– Velencze, nov. 3. E hó 1-jén Crovil, Tosi- 
ni és Gouroga mellett, a piemontiak részéről határsértés 
történt. Piemonti carabinierik egy szökevényt üldöztek 
s e közben a határon átlépvén, az osztrák pénzügyő- 
rökkel összecsaptak s néhány sebesülés történt. A vizs- 
gálatok folyamatban vannak. A csend tökéletesen hely- 
reállott. 

—– Turin, oct. 31. Drouin de Luisnak a Durando- 
féle körjegyzékre adott válasza megérkezett, s abból ki- 
tünik, hogy a császár politikája nem változott ugyan, de 

a római kormánynyal alkudozások vannak folyamatban. 
A „Monarchia,4 az olasz clerusnak a pápához intézett 
feliratát közli, melyben a pápát ismételve kérik, hogy 

mondjon le a világi hatalomról. E felirat 8943 aláirás- 

sal van ellátva. 

— Kassel, nov. 4. A tegnapi bizalmas esti ülés- 

ben az állandó rendi bizottmány utasitásai felett folyt 

tanácskozás; az alkotmánybizottság megválasztatott s 
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eléje egy uj választási törvényjavaslat utasittatott. A 
mai rendi ülésben az illető bizottmány által egyhangulag 

inditványozott válaszfelirat, melyben a mostani rendek 
álláspontja higgadtan s komolyan fenntartatik, egyhangu- 
lag elfogadtatott. 
London, nov. 2. A hivatalos ,„Observer" azt 
irja, hogy a görögök Alfréd herczeget óhajtják királyo- 
kul. A nagyhatalmak ellenvetéseit el lehetne azzal né- 
mitani, ha a jóniai szigetek Görögországhoz csatoltatná- 
nak; de Alfréd alig fogadandja el a görög királyságot, 
s ez esetben Napoleon herczeg jelöltetnék ki. Korfaból 
is távirják, hogy ott tüntetések voltak Alfréd herczeg 
mellett, az utczákon tolongó nép ezt kiáltozá: „Éljen Al- 
fréd, Görögország királya. ,„Éljen a jóniai szigetek 
egyesülése Görögországgal. A ,„Times" egyik levele- 
zője a belga király ifjabbik fiát nevezi trónjelöltül, illető- 
leg ajánlja; de ugy látszik, hogy ezt saját trónöröklési 
rendének érdekében sem szeretné a belga uralkodó 
család. 

Gabonaár Kolozsvártt Noveb. 6-án 1862. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 70 kr. Elegybúza 2 írt 50 kr. Rozs 
2 frt - kr. Árpa 1 frt 30 kr. Zab 1 frt 10 kr. Török- 
búza 1 frt 70 kr. Pityóka —ífrt 85 kr. Marhahús a 11 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
November 7-én: Nemzeti kölcsön 82.70. 50/, Metalligues 

71.10. Bank-részvény 795.—. Hitel-részvény 224.40. Váltó 
Londonra 121.90. Ezüst 121.65. Arany 5.815/,. 

November 4 kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 71.50. Erdélyi 68.50. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

Garibáldi induló és nótája. Zongorára 
ára 60 kr. 

Sz. 948. i862. HNHirdletmmmeémny. (1260) (e-3) 
Az ezen intézet egésséges és beteg fegyenczeinek a jövő 1862/, polgári évbeni élel- 

mezése, valamint az örségnek járuló kenyér szállitása végett a felséges kir. főkormányszék- 
nek folyó évi october 29.én 24632 sz. alatt kelt rendelete következtében folyó novem- 
ber hó 20-án reggeli 10 óőrakor az intézet hivatalos irodájában szóbeli árcsökkentés 

fog tartatni, melyre a vállalkozni kivánók ezennel meghivatnak. 

Minden vállalkozni kivánó köteles az árcsökkentés megkezdése előtt 2000 frt. o. ért. 

kész pénzben vagy megfelelő belföldi állampapirokban az árcsökkentő bizottmány kezeibe 

bánatpénzül letenni, mely meg nem tartóknak az árcsökkentés megejtése 
után azonnal visz- 

sza fog szolgáltatni, megtartóé pedig a feltételekben kivánt biztositék letételéig bent 

fog maradni. 
A fennebbi határidőig 2000 fr. o. é. terhelt irásos ajánlatok is elfogadtatnak, melyek- 

ben a kivánt ár menynyiség minden étekrészletnél betükkel és számbetükkel tisztán és ol- 

vashatón irandók ki, megjegyezvén, hogy netalan előfordult különbség esetében a betükkel 

irt mennyiség fog érvényesnek tekintetni. — 

Az ezen vállalkozásra vonatkzó szorosabb feltételek az intézet hivatalos irodájában 

közvetlen az árcsökkentés megkezdése előtt megtekinthetők. 

Az orsz. kir. fegyintézet igazgatósága. Szamosujvártt, november 3-án 18962. 

; Moelnár Ferencz, 

. 

(20) Hideimmemy. 1-0 
Mező-Szentgyörgy helységében a falu közepén Kolozsvár, Szamosujvár és M.-Vásárhelyre 

menő országos utban; – Mező-Domb és Szentpéter mellett a mezőségen , — M.-Vásárhelytöl 

4, Szász-Régentől pedig 5 órányi távolságra egy 6 öl hoszszu 4 öl széles deszka fedél 
alatti 

ujonan épült jó korcsma-ház hozzá tartozó 896 öl nagyságu kerttel, korcsomárolási jog- 

gal együtt, utánna járó 3 hold külső szántóval szabadkézből örökáron eladó. 

Bövebben értekezhetni, helyt a 84 szám alatt lakó tulajdonossal, Maros-Vásárhelytt 

pedig Stefani Sándor kereskedő urnál a Szentgyörgy-utczában. 
- [ 

(ves) HMirdetdés. a-2 
Alólirt tisztelettel jelenti a méltóságos uri rendnek és nagyérdemü közönségnek, hogy 

nála több mint 600 darab oltovány a legnemesebb gyümölcs fajokból —illő áran eladó. — 

Ezek között 24 féle körtve, 36 féle szilva, ő féle cseresnye, 8 féle őszi baraczk, ő féle 

Áprico vagy nyári baraczk, 3 legjobb féle veresszöllő, málna sat. találtatik. - Ezen kivül 

ajánlja több éven keresztül jóhirben fennállott jóféle vetemény magvak kereskedését. – 

Lakása külmonostor-utczában 134-ik számu saját házánál. 
Kolozsvártt, novemberhó 7-én 1862. Erassai vagy Kronstádter Józref. 

(129) HMirdedmméemy. a3) 
Egy a gazdasággal végképp felhagyni szándékozó egyénnél találtatnak eladók : 

2 csödör erdélyi faj, anyakanczák s csikók , jármas ökrök, fejős és meddő bivalok, 

egy nyáj egésséges tartani való júh, egy nyáj a legjobb féle serviai mangalicza sertés, 
gazdasági eszközök, széna, szalma, mindenféle gabona sat. 

Ezek felől értekezni lehet tkis Szarvadi Pál urnál Dézsen. 

(T23) ELADÓ SZENA s-3 
Mezőménhesen 200 szekérrel, szükség esetében étető és itató helylyel. 

Értekezhetni ugyanott, haszonbérlő Simai Márton urnál. 

(124) TELELTETÉS. (B-3) 
A gróf Bethlen Farkas ur ádámosi udvarában elfogadtatnak teleltetés végett 80 

darab 3-6 éves tulkok, párja 60 :/. hatvan o. é. forintokért. A teleltetés kezdete november 
Isöje, s tart május 1.s8ig. Bövebben értekezhetni e tárgyban gazdatiszt SANDI ISTVÁN-nal, 

kdámoson, ut. posta Dicső-Szentmárton. 

srEN DÁNOS 
erdélyi muzeum-egyleti könyvárusnál 

KOLOZSVÁRTT 

müvek kaphatók: 

Bakody Lajos. ,„Ez a világ a milyen 

6-dik mű 80 kr. 

Bartay Ede. 30 eredeti magyar ze- 

Ruzitska sat. Zongorára 3 frt. 
Berecz Ede. Csalogánydal. Eredeti áb- 

rándos magyar. Zongorára 60 kr. 

gyardal. (Uj folyam.) Ára 2 frt. 

opora négy felvonásban. Zongorára. 3 
fűzet. Egy-egy füzet 1 frt. 5 kr. 

Csillag Józsi. „Vége a búnak csárdást 
húznak.4 Zongorára ára 60 kr. 

deti csárdás zongorára 60 kr. 

Éljen ő! Eredeti csárdás 
zongorára 60 kr. 

Dubez József Családi- kör-négyes zon- 
gorára 60 kr. 

Egressi Béni. Klapka induló (név- 
telen induló) zongorára 36 kr. 

Szózat. Hazádnak rendület- 

lenül. Énekre zongora kisérettel 65 kr. 
Ellenbogen Adolf. Bánk-bán franczia 

négyes, Erkel Ferencz hasonnevü ope- 
rájának dalaiból zongorára 60 kr. 

Erkel Ferencz. Bánk-bán. Eredeti nagy 
dalmű 3 felvonásban. Zongorára 5 frt. 

, Kis kivonat Bánk-bánból. 

Zongorára 1 frt. 50 kr. 
Hunyadi László. Nagy dal- 

mű zongorára 5 frt. 25 kr. 

ból. Zongorára 54 kr. 
, Induló. Hunyadi Lászlóból. 

Zongorára 36 kr. 
Ugyanaz négy kézre 54 kr. 

, Hymnusz. Zongorára 54 kr. 

Füredi Mihály. 100 Magyar népdal. 
Zongora kisérettel 3 Írt. 

Hőszly Jakab. Jaj! be fényes csillag 

ragyog az egen. Népdal Füreditől. Zon- 

gorára 60 kr. 

a következő közkedvességet nyert Zene- 

nagy." Egressi Bénitől. Zongorára 

Bognár Ignácz. 50 eredeti nép és ma- 

Császár György. A Kunok, nagy 

Hattyudal Hunyadi László- 

Kéler Béla. Tokaji cseppek. Csárdás 
zongorára 80 kr. 

, Üstökös csárdás. Ajánlva 
Jókai Mór, a magyar üstökösnek. 
Zongorára 80 kr. 

Dallam négyes magyar nép- 
dalok után, zongorára 60 kr. 

Konkoly Thege M. Szegény paraszt 
népies csárdás, zongorára 54 kr. 

nedarab régi magyar zene szerzőktől. Kovács Sándor. Petőfi emlék csárdá 

Bihari, Csermák, Lavotta, Rózsavolgyi, emkek gsárdás. Zongorára 60 kr. 

Kovaltsik A. Férj az ajtó előtt. Ope- 
rette Offenbach J-tól. Zongorára 1 frt. 

Orpheus az alvilágban. (Or- 
phée aux enfers.) Dalmű Offenbachtól. 
Zongorára 1 frt. 

Denis ur és neje (Mr et Mme 
Denis.) Operette Offenbach J-tól. Zongo- 
rára 1 frt. 

Fortunio dala (Chanson de 
Fortunio) Offenbachtól. Zongorára 1 frt. 

„Nehéz idők járnak"1 Ere-Pongrátz József. Irma csárdás. Zon- 
gorára 60 kr. 

Reményi Ede. „Repülj fecskémte és 
„Ezt a kerek erdőt járom én" magyar 
népdalok zongorára 1 frt. 

Nyisnyai Gusztáv. Dalárda négyes. 
Rákocy Ouadrille. Zongorára 60 kr. 
Pékáry J. Trovatore franczia né- 
gyes. Verdi „Trovatoret czimű operá- 
jából. Zongorára. 63 kr. 

Menesdorfer Kálmán. Paulina né- 
gyes. Zongorára 54 kr. 

Mosonyi Mihály. „Bus az idő, bus va- 
gyok én magam is.." „Még azt mondja 
az anyám."„Nézz rózsám a szemembe.6 
3 népdal zongorára 80 

Müller József. Kossuth induló. Zongo- 
rára 80 kr. 

Batthyányi induló. Zongo- 
rára 40 kr. 

Szélessi Jakab. Csallóközi emlék. 
Körmagyar zongorára 54 kr. 

Szénfy Gusztáv. Öt magyar népdal. 
Zongorára 60 kr. 

Szőllősi J. Bácskai csárdás. Zongorá- 
ra 60 kr. 

Sárközy Ferencz. Isteni csárdás zon- 
gorára 54 kr. 
„aj de fáj csárdás zongorá- 

ra 50 kr. 

v 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betilvel. (Bel-farkasuteza 74 sz) 


